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rendu de la réunion qu'on a tenue l'an dernier
à Revelstoke pour protester contre l'amé-
nagement High Arrow, et qui groupait des
représentants des municipalités, des chambres
de commerce, du salariat et de tous les partis
politiques du Sud-Est de la Colombie-Bri-
tannique. Je me contenterai de reprendre une
demi-douzaine de passages, afin d'indiquer
l'opinion publique qui se dessine.

Dans ses premières observations, le maire Hard-
man...

Il s'agit du maire de Revelstoke.
... a fait savoir que le but de la réunion était le

suivant: signaler aux gouvernements en cause que
les gens de la région s'opposent à l'aménagement
High Arrow.

M. Waterfield, de Nakusp...

M. Waterfield a des idées conservatrices.
... a déclaré que le barrage apporterait à Nakusp

des avantages de courte durée, pendant qu'on le
construirait, mais que, à la longue, les désavantages
l'emporteraient sur les avantages.

M. Affleck, ingénieur civil de Nelson, a fait re-
marquer qu'on traite nos ressources d'une manière
qui révèle qu'on n'y voit pas très loin. Le débor-
dement du lac Arrow, a-t-il signalé, fera naître
toutes sortes d'industries qui livreront une con-
currence active au Canada.

M. H. S. McFadden, avocat de la région...

Il vient de Revelstoke et c'était le candidat
conservateur-progressiste aux dernières élec-
tions provinciales.

... a donné la hauteur de l'eau à différents en-
droits des lacs et des rivières et il a brossé un
tableau frappant des dévastations qui résulteraient
de l'aménagement High Arrow.

M. G. Hobbs, député provincial, s'est dé-
claré opposé à la construction du barrage
High Arrow. Et voici brièvement ce qu'avait
à dire M. S. Fleming, député fédéral d'Oka-
nagan-Revelstoke:

L'aménagement High Arrow ferait baisser les pro-
fits que l'on tirerait du barrage Mica, selon des
renseignements provenant du général McNaughton.
Le gouvernement tiendra, sans doute, compte du
fait que les bénéfices du High Arrow seront de
courte durée, tandis que ceux qui sont ici s'inté-
ressent à juste titre aux avantages durables.

Voilà ce qui les intéressait. Ils envisagent
la chose du point de vue des avantages dura-
bles:

M. Bainbridge, président de la Chambre de com-
merce de Castlegar, a dit que si le barrage High
Arrow était construit après celui de Mica, les
avantages d'aval que l'on pourait espérer du
High Arrow seraient de peu de conséquence.

Son Honneur le maire Parkinson de Kelowna...

Kelowna est dans le comté d'Okanagan-
Boundary:

... a dit qu'il fallait s'attendre à des protesta-
tions bien senties de sa part et de la part des
gens de la vallée d'Okanagan, si jamais on aména-
geait un barrage à l'extrémité sud de la vallée, ce
qui risquerait d'inonder toute la région au profit
de producteurs de fruits de l'autre côté de la
frontière, qui y gagneraient de quoi irriguer leurs
terres. Pareil aménagement ne ferait qu'aviver la

concurrence entre producteurs canadiens et amé-
ricains. L'opinant a dit que c'était là un des prin-
cipes en cause dans l'aménagement High Arrow.
La seule différence, c'est qu'il s'agissait alors
d'aluminium et non pas de fruits.

Le maire Becker de Vernon...

C'est dans le comté d'Okanagan-Revelstoke.

M. Pugh: Monsieur le président, le député
me permettrait-il une question?

M. Herridge: Certainement!

M. Pugh: Où le maire Parkinson de Kelow-
na a-t-il dit dans son discours que le barrage
serait aménagé? N'avez-vous pas parlé d'Oka-
nagan?

M. Herridge: Oui j'ai dit que si un barrage
était construit,...

M. Pugh: Dans la vallée de l'Okanagan?

M. Herridge: Oui.

M. Pugh: Merci!

M. Herridge: Le compte rendu continue:
Le maire Becker, de Vernon, a parlé du paysage

magnifique de toute la région du lac Arrow, qui
serait détruit par l'inondation; il a parlé aussi des
nombreuses sources thermales et de la très grande
beauté qu'offrirait le paysage aux touristes une fois
terminée la route transcanadienne. Il a déclaré
que la vallée du lac Arrow est une des plus belles
de la Colombie-Britannique. Le maire Backer a
manifesté une opposition non équivoque au projet
du lac High Arrow en se fondant sur sa connais-
sance profonde des localités de la vallée du Co-
lumbia et sur son expérience comme ingénieur
diplômé.

M. A. W. Lundell...

C'est le député créditiste de Revelstoke à
l'assemblée législative.

... a déclaré qu'il proclame depuis longtemps
son opposition au barrage High Arrow. Il a dit
que, dans leurs déclarations, MM. Fulton et Wil-
liston avaient déjà placé le projet du barrage
High Arrow avant celui du Mica.

M. Reid, représentant de Salmon-Arm,...

Alors député du crédit social à l'assemblée
législative. Salmon-Arm est situé à une
centaine de milles à l'ouest de Revelstoke.

... s'est déclaré catégoriquement opposé à la
construction du barrage High Arrow mais, en
même temps, il a émis l'idée que le barrage Mica
pourrait très bien être développé davantage grâce
à l'aménagement du Low Arrow, dont les réper-
cussions économiques pour la vallée seraient ré-
duites au minimum.

Nous sommes d'accord sur ceci:
Les délégués de l'extérieur ont adopté à l'una-

nimité la résolution suivante.

Le maire de Kamloops était présent, et
cette ville est située dans la circonscription
du ministre de la Justice:

Résolution adoptée par les représentants des
municipalités méridionales de l'intérieur et des
Chambres de commerce, le mardi 26 avril 1960.

Attendu que le gouvernement fédéral et le gou-
vernement de la Colombie-Britannique ont la res-
ponsabilité de combler les besoins présents et
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